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CONSEJO DE ESTADO - 
POR CUANTO El Comand,ante Ernesto “Che” GuEvBrR 

y  su,^ heroicos compañeros de  armas murieron comba- 
tiendo por los ideales internacioiialistas y su condu::ta 
encarna el sentimicnto c inspimción de  la lucha solidaria. 

POR CUANTO: El recreso a la Patria de los restos 
morta!es de  los heroicos combakntes caidos es ozasión 
prapicia para que todo el pueblo cubano. tal cual es su 
sentir, les rinda homenaje póstumo por su actitud con- 
Secuente con el ideal de quc todos los pueblos vivan en 
un  mundo mejor. 

POR CUANTO: Las ceremonias de hoi;or por parte 
de  todo niie.sti.o pueblo. tendrán I u g ~ r  enlre los dias 11 
y 17 de  octubre de 1997. 

POR TA(NTO: El Consejo de Estado de la República 
de Cuba, resuelve dictar el sizuiente 

DECRETO 
PRIMERO: Decl,arar Duelo Oeicial durante los dias 

comprendidos entre el 11 y 17 de octubre de  l98i. 
S E G ü W ~  Mientras dure el Duelo Oficie1 la bandera 

nacional ondeará a media a’sia en los edificios públicos 
e instituciones militares. 

TEIRCERO Disponer que en el horario comprendido 
entre las B:oO a.m. y las 12 meridiano del dia 17 dc oc- 
tubre recesen todos los espect;iculos públims. 

El Ministro de  Trabajo y Seguridad Social 
regulará la actividad en los centros d e  trabajo de acuerdo 
con las ceremonias que se programcn. p x a  posibilitar 
la asisteneh de una masiva representación de nuestro 
pueblo a rendir tributo a los caidus. 

Los ministerios de las Fuerzas Armadas Re- 
volucionarias, del Interior y de Relaciones Exteriores que- 
dan encargados del cumpümiento de  lo que por el pre- 
sente Decreto se dispone. 

DADO en el Palacio de la Revolución, en la Ciudad de 
La Habana, a los 8 días del mes de octubre de  1997. 

CUARTO: 

QUINTO: 

Fidel Cdstro Ruz 
Presidente dcl Consejo 

de Estado 
El Consejo de Estndo dc la República de  Cuba, en u10 
de la atribución que le esta conferida en el inciso g) del 
Articulo 90 de  la Constitución de la República y a pro- 
puesta dc! Bur6 Politico del Comitf Central del Partido
Comunista de  Cuba, ha adoptado el simiente 

ACUERDO 
PRIMERO. Liberar del cargo de Ministro del Azúca

al compañero NELSON TORRE% PEREZ. 
SFAUNDO. Designar para ocupar el  cargo de  Ministro

dcl Azúcar al General de División ULISFS ROSALES
DEL TORO. 

TERCERO CcmuiiÍqune este Acuerdo a los interesa
dos. al  Secretario del Conr?jo de  Ministrm y publiques
en la Gaceta Oficial de la República para general cono
cimiento. 

DADO en el Palacio de  la Revolución. en la Ciudad d
L? Habana. a los 24 dias del mes de octubre de 1987. 

Fidel Castro Ruz 

de  Fstado 
, Presidente del Consrjo
El Consejo de Estado de  la República de  Cuba. en usa 
de ias atribucioncs nue le están conferidas en el Articnio 
90. inciso j )  de la Comtitwión, a prVpUCStd de  su  Presi- 
dente y Jefe de Gobierno, ha aprobado el siguiente 

ACUERDO 
Disponer que CARLOS PALMAROLA COR- 

DERO, Embajador Extraordinario y Plenipotenciario de  
la Repláblica, se acredite. también, ante el Gobierno de la 
Repúhlira de Armenia. 

SEGUNDO: El Ministro de Relaciones Fxteriores que- 
do enczrmdo del cumplimiento de lo dispursto en el pre- 
sente Acucrdo. 

DADO en el  Palacio de la Revolución, en la Ciudad de  
La Habana. a 27 de  octubre de 1997. 

PRIMERO 

Fidel Castro Ruz 
Presidente del Consejo 

de Estado 
DIRECCION DE PROTOCOLO 
A las I l :W a.m. del dia 23 de octubre de 1997 y de  

acuerdo con el ceremonial diplomático vigente. fue reci- 
bido en  audiencia solemne por el compañero Juan Al- 
meida Bosque. Vicepresidente del Consejo de  Estado de  
la República de  Cuba. el Excmo. Sr. Di-. Heinhold Iluber. 
para el acto de presenlación de sus cartas credencialcs 
como Embajador Extraordinario y Pienipotcnciario de  
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la República Federal de Alemania ante el Gobierno de la 
República de Cuba. 

La Habana, 24 dc actubre de 1997.-Angel Reigosa de 
la Cruz, Director de Protocolo. 
A lo5 ll:40, a.m. del día 23 de d u b r e  de  1997 y de 
acuerdo con el ceremoiiial diplomAtico vigente. fue reci- 
bido en audiencia solemne por el co~aaiiero Juan Al- 
meida Bosque, V,icopresiden6e del Consejo de  Fisiado de 
la Rapública de Cuba, el Excmo. Sr. Rabah ICerouaz, para 
el acto de presentación de sus cartas credemiales como 
-bajador Extraordinasio y Plenimatenciario de la Re- 
pública Argelina Dcmocrática y Popular ante el Gobierno 
de la Repúbbca de Cuba. 

La Habana. 24 de octubre de 1997.-Angel Reigosa de 
la Cruz, Dirfctor de Protocoio. 
A las 12:20 pm. del dia 23 de &ubre de 1987 y de 
acuerdo con el ceremonial diplomático vigente, fue i-ci- 
bid0 en audiencia solemne por e: compañero Juan Al- 
meida Bosque, V k p m i d e n t e  del Consejo de Estado de 
la República de Cuba. el Excmo. Sr. Carlyle Dunkley, 
para el aato de presentación de sus cartas credenciales 
como Fnnbajador Extraordinario y Plenipotenciarw de 
Jamaica ante el Gobierno de la Repeblica de Cuba. 

La Habana, 24 de octubre de 1997.-Angel Reigma de 
la Cruz, Diredor de Protocalo. 
F J D m  CASTRO RUZ, Presidente del Consejo de Estado 
de la República. de Cuba. 
HAGO SABiEüt Que el Consejo de Estado ha a,cordado 

lo siguiente: 
POR CUANTO: La b y  número 121.1 de 19 de julio 

de 1967 creó el Instituto Cubano de Wesia  y Carto- 
graIia como arganivno del Estado Cubano bab la  direc- 
ción del Ministerio de las Fuenas Armadas Revoluciona- 
rias. adscribiéndose a éste posteriormente en virtud del 
Acuerdo del Consejo de Ministros de 30 de noviembre 
de 1976 
P(311 CUANTO: La Ley número 1227 de 29 de sep- 

tiembre de 1969 creó el I'nstituto Cubano de Hidrograüa 
como Onganismo de la Administración Central del Estado, 
el cual fue extinguido al  amparo del Decreto-Ley número 
67 de  19 de abril de 1983, que dispuso a d h ,  la trans- 
ferencia al Ministerio de las Fuerzas lirmadas Revolucio- 
narias dc las atribuciones y funciones que estaban legal- 
rnmk asignadas a ducho Instit,uto, asi como de las 
obliogarioiies y drncchos de toda índole que hubiera con- 
traido o adquirido. 

POR CUANTO: Las resultados de los estudios realiza- 
dos sobre el pei.fcccionamiento de las funciones de ambos 
inst i tulns han aconsejado la convenienria de integrar las 
actividades geodesicas. cariográficos, hidrograficas y de 
ayuda a la navegaci6n en un sistema de dirección y eje- 
cución estatal y otro de carácter empresarial, formando 
ambm parte del Ministerio de las Fuerzas Armadas Re- 
voiucionarias. 

POR TAIVTO: El Consejo de Estado, en uso de las 
atribuciones que ie estan conferidas en el Articulo 90, 
inciso c) de la Constitución de la República. resuelve 
diciar el siguiente 

DECRETO-LEY NUMERO 179 
DEL SERVICIO HJDROGRAFICO Y GEODESICO 

DE LA REPUBLICA DE CUBA 
ARlliCzmxY 1 4 r e a r  el Servicio Hidrográfico y Geo- 

d 6 s h  de la República de Cuba, que estará formado por 
un órgano de di-wn que ejercerá las funciones de 
repramtaclóln y ejeexibn &ata1 y un gmw emprecanwl 
que Nevará a cabo lai actividades productivas y de co- 
mrcializwión. 

AiRl3iOUM 2.-1El grupo empresarial G W U B A  llevará 
a cabo las actividades de investigación y desarrollo en el 
ámbito de su competencia y en correqwnden~cia con la 
politka tramda 'par el Sistama Nacional de Ciencia Y 
Thnica. 

AR?nCUIX> 5-9 Servicio Hidrográfico y Geodésico de 
la República de Cuba ebtard adscrlpto al Ministerio de las 
Fuerzas Amadas  Revolucionarias y comprenderá las acü- 
vidadel gwdésicas. hidrográficas, catastraies. cartográficas, 
topográficas, de señalización &tima y de uniformación 
de nombres geográficos. 

DIBPOBICIONES FINALES 
PRúIMmRk: Se fad ta  al comité Ejecutivo del Consejo 

de Mini.stros para que dicte cuantas dispasi'cio,nes sean 
n-Ti,as con la finalidad de ejecutar las actividades que 
comprende el Servicio Hidrografico y Geodésico de la 
República de Cuba, así como e s t a b k e r  el rtgimen de 
contravr,nciones qume carrespnda. 

SEGUNDA: El MinisCeno de las Fuerzas Armadas Re- 
volucdonarias queda facultado para establecer la orfani- 
zación y funciones de  las entidades que forman el Servicio 
Hidragráih y Gsdkskn  de la República de Cuba. 

TEUCEWx Se demgan las leyes números 1214 y 1227 
de 19 de julio de 1967 y 29 de septiembre de 1969. res- 
w, y urantirs otms dispcsiciones legalas Y 
reglamentarias se opongan al aunplimiento de lo dis- 
puesto en el presente Decreto-Ley. 

QlWWi"i': 5@ie Deoreto-ky entrará en vigor a partir 
de su publicación en la Gaceta Oficial de la República. 

D A W  en el Palacio de la Revolución. en la Ciudad 
de La IIobana, a 28 deoctubcede 1987. 

Fidd Castro Buz 
Presidenle del Consejo 

do Estado 
Consejo dc Wtado de la República de Cuba, en uso 
de la atribu'ción que le está conferida en el inciso g)  del 
Articulo W de la Constitución de la Rapública y a pm- 
puesta del Buró Politico del Comité Central del Partido 
Comunista de Cuba, ha adaptaida el siguiente 

A C U m O  
PRIMFIU3. Liberar del cargo de Presidente del Insti- 

tuto Nacional de Deportes. FAucaciún Fisicii y Recreacihn 
(INDER), al compañero REYNALDO GONZALEZ LOPEZ. 

SEGWNDO Designar para ocupar el cargo de Prcsi- 
dente del lnatituio Nacional de Deportes, FAdiicación Ficica 
y Recreación (INDEFL), a l  compañero HUMBEFtTO G U -  
I\IERsINDO RODRIGUEZ GUNZALEZ. 



 
 

 

" E W Z m  Comuníquese este Acuerdo a los interesa- 
dos, al Secretario del Consejo de Ministros y publique%
en la Gaceia Oficial de la República para general cono-
cimiento. 

DAU30 en el Palacio de la Revolución, en la Ciudad de
La Habana, a los 31 di,as del mes de  octubre de 1997. 

Fidel CasLro Ruz 
Presidente del Consejo 

de Estado 
A las Ii1:Qü Bm. del d a  11 de ndviembir 1097 y dc 
acuerdo con el ceremonial diplomático vigente, fue reci- 
bido en audiencia solemne por el m p a f i e r o  Juan Al- - üosque, Vicepresidente del Consejo de Estado de 
la ~ ú b l i c a  de  Cuba, el Excmo. Sr: Evguen G. Svinar- 
Ehuk, para d acto d e  presentarión de sus carias creden- 
ciales e c x ~ >  Embajador etraordinar io  y PienbAenciario 
de Urrania ante el Oobiemo de la República de Cuba. 

5 a  Habana. 1;l de noviembre de 14@7.-Angel Reigosa 
de la Cnuz. Director de Protorolo. 
A las 11:W a.m. del dia 1.1 de noviembre 1991 y de 
acuerdo con el ceremonial diplomático vigente, fue reci- 
bido en audiencia s l e m n e  por el mpariero Juan Al- 
melda Bosque, Viwresidente del Consejo de Estado de 
la República de Cuba, el Excmo. Sr. ar. Ahmed Abdulla 
AWul Elah para el aain de presentación de sus carias 
uedenciales c m  Embajador Extraordinario y Pienipo- 
tervciario de la República de  Yemen ante el Gobierno de 
la RwÚbWa de Cuba. 

La Habana, X1 de noviembre de 1997.-Angel Reigosa 
de la.Cniz, Edrwtor de Protocolo. 
;E)1 Consejo de Estado de la República de Cuba, en uso 
de las atrLbuciones que le están cvnferidas en el Articulo 
W. inciso j) de la Ooniaución, a propuesta de su Presi- 
dente y Jefe de Gobierno, ha apiobado el siguiente 

ACUFELDO 
PZUMBRO: Designar a TmERESITA DE JESUS FER- 

NANDEZ D U Z .  en el cargo de Embajador Extraordinario 
y Plenipotenciario de la República. 

6 p x ; m .  Divponer que TERESITA DE JESUS FER- 
NANDEZ DlAZ. Embajador Extraordinario y Plcnipoten- 
ciario de la República, se acredite an+e el Gobierno de 
Malasia. 

El Ministro de Relaciones Exteriores qucda 
m a m a d o  del cumplimiento de lo dispuesto en el prcscnte 
A.Cuerd0. 
DA9u en el Palacio de la Revolucwn, en la Ciudad 

de La Habana, a 12 de noviembre de 1897. 

TDFWERO: 

Fidel Casiro Ruz 
Presidente del Consejo 

de Estado 
El Consejo de Eslado dc la República de Cuba, cn ubo 
de las atribuciones que le están conferidas en el 2irtíc:u!o 
90, inciso j l  de la Constitucitin, a propuesta d r  si Presi- 
dente y Jefe de Gobierno, ha aprobado el siguiente 
XUEiRw 
Disponer que CARLOS PALMAROLA COR- 

DERO, Embajador Extraordinario y Plenipotenciario de 
la Fapública. se acredite, también, ante el Gobierno de la 
República de Georgia. 

El Ministro de Relaciones Extfriores queda 
encangado del cumplimiento de lo dispuesto cn el presente 
Acuerdo. 

DA!hO en el Palacio de la Revolución, en la Ciudad 
de La Habana, a 1,2 de noviembre de  1,997. 

PR,IMFaO 

SW;UWDO 

Fidel Castro RUZ 
R d e n t e  del Canr jo  

de EUtado 
51 Consejo de Esiado de la Fapiblica de Cuba, en uso 
de las atr2buuones que le están conferidas en el Articulo 
90, inciso j) de la Constitución, a .prca>uesta de su PrWi- 
dente y Jefe de Gobierno, ha aprobado el siguiente 

ACUERW 
Disponer que CARLOS TREJO SOSA, Em- 

bajador Extraordinario y Plenipotenciario de la República. 
se acredite, también. ante el Gobierno de Basnia-Herze- 
govina. 

El Ministro de Relaciones Exteriores queda 
encargado del cumplimiento de  lo dispuesto en cl presente 
wemio.  

D,NaO en el Palacio de la Revoluciún, en la Ciudad de 
La Habana, a 4 de n o v i a b r e  de 19Wi. 

PRIM- 

SEGUNDO: 

Fidel Castro Ruz 
Prccidcnie del Conscjo 

d e  Estado 
CONSEJO DE MINISTROS -- 
El Secretario del Consejo de Ministros y de su Comité 

Ejecutivo 
CERTIFICA 

Que e! Comité Ejecutivo del Consejo de Ministros. 
en uso de !as faculiades que le otorga la Ley, acordó. con 
fecha 31 de octubre de 1997, adoptar el Decreto No. 224, 
"Decreto dc concesión administrativa para fomentar y 
explotar la Zana Franca del Mariel". 
Y PARA PUBLICAR en la Gaceia Oficial de la Repii- 

blica y remitir cqpias a los miembros del Consejo de 
Ministros. y a quiencs más corresponda, cxticndo y firmo 
la presente certificación en el Palacio de la Revolución, a 
los 31 dins del mes de octubre de 1997- 

Carlos Lage Divila 
U1 Secretario del Consejo de Ministros y de su Comité 
Ejecutivo 

CERTIFICA 
Que el Comité Ejecutiva del Consejc dc Ministros, 

en uso de las facultades que le otorga la Ley, arardo, con 
fecha 29 de octubre de 1997, adoptar el Decwto No. 226 
"Decreto de Contravenciones Personales dc las Rrgula- 
c.oncs -.obre Prestación de Servicios Artísticos". 
Y PARA PUBLICAR en la Gaceta 0fic:aI de la Repú- 

blicii y remitir copias a los miembros del Conscjo de 
Ministros, y a quienes más corrcsponda, extiendo y firmo 
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la presentf certificación en el Palacio de Id Revolución, a 
los 31 dias del mes de octubre de  1997. 

Carlos Lage Dávila 
Eil Sccirtario del Consejo de Ministros y de  su Comitb 
Ejecutivo 

CERTIFICA 
Que el Comité Ejecutivo del Consejo de  11Zinistros. 

en  M de las facultades que le otorga la Ley, acordó. con 
fecha 29 de octubre de 18997, adaptar el Decreto No. 225 
"Dccreto d,e Contravenciones Personales de las Regula- 
ciones para el Control y Registro del Ganado Mayor y 
de  las Razas Puras". 

Y PARA PUBLICAR en la Gace,ta Oficial de  la R e p Ú -  
blica y remitir copias a los miembros del Consejo de 
Ministros, y a quienes más correponda, extiendo y firmo 
la presente Certificación en  el Palacio de  la  Reyolución. a 
los 31 dias del mes de  octubre de 1097. 

Carlos Lage Dávüa 
El Secretario del Consejo de Minislros y de  su Comité 
Ejecutivo 

CERTIFICA 
Que el ComitE Ejecutivo del Consejo de  Ministros, 

haciendo uso de las facultades que le otorga la Ley, 
adaptó, con fecha 23 de septiembre de  1997. el sipuiente 

ACUERDO 
Liberar a l  compañero M,IGUEL ANGELMACIAS SAINZ 

del cargo de  Vicemi,n,istro del Ministerio dc la Industria 
Skdero-Mecánica y la Electrónica. 
Y PARA PUBLICAR en la Gaceta Oficial dc  la Repú- 

blica, se expide la presente certificacibn en el Palacio 
de  la Revolu,cii>n. a los 26 dias del mes de septiembrc de 
1997. 

Carlos Lage Dá\.ila 
El Secretario del Consejo de  Minisbros y de  su Comité 

-__-- 

Ejecutivo 
CERTIFICA 

Que el Comité Ejecutivo del Consejo de  Ministros. 
haciendo uso de las facultades que le otorga. la Ley, 
adoptó, con fecha 23 de septiembre de  1997, el siguiente 

ACUERDO 
Promover. y a tales efectos designar, al cowaiiero 

ROLAWIDO ANDRES MllCtLEL GAMAYO al cargo de Vi- 
ceministro del Ministerio de  la Industria Sidero-Mecánica 
y la E:eclrúnica. 
Y PARA PUBLICAR en la Gaceta Oficial de la Repú- 

blica: se expide la presente certificación en el Palacio 
de  la RevoluciÓn, a los 26 dias del mes de septiembre d e  
1997. 

Carlos Lage Divila 
 

 
 

El Secretario del Consejo de Ministros y de su Comité
Ejecutivo 

CERTIFICA 
Que el Comitt Ejecutivo dpl Consejo 'de Ministros.

haciendo uso de  las facultades que ie otorga la Ley,
adoptú. con fecha 23 de septiembre de  1997, el siguiente 
ACUERDO 
Liberar al compañero SAWLDZLSAVARIEGO CAPUANO 

del carga de  V i m i n i s t r o  del Ministerio de  la Industria 
Sidero-Mecánica y la Electrónica. 
Y PARA PUBLICAR en la Gaceta Oficial de la Repú- 

blica. se expide la presente certificación en el Palacio 
de la Revolución, a los 26 dias del mes de septiembre de 
1997. 

Carlos Lage Dávila 
,El Secretario del Consejo d e  Ministros y de su Comité 
Ej ccu tivo 

CERTIFICA 
Que el Comité Ejecutivo del Consejo de Ministros, 

haciendo uso de  las  facultades que le Otorga la Ley, 
adoptó, con fecha 23 de septiembre de 1997, el siguiente 

ACUERDO 
Pmover ,  y a tales efwtos designar, al compañero 

EDFWiAINW ACOGTA SANTAüiA al cargo de  Viceminis- 
tro del Ministerio de la Industria Sidero-Mecánica y la 
Electrónica. 

Y PARA PUBLICAR en la Gaceta Oficial de la  Repú- 
blica. se expide la presente certificación en  el  Palacio 
de  la Revolución, a los 26 días del mes de septiembre de 
1997. 

Carlos Lage Dávila 
Eil Secretario'del Consejo de Ministros y de su Comité 
Ejecutivo 

CERTIFICA 
Que el Comité Ejecutivo del Consejo de Ministros. 

haciendo uso de  las facultades que le Otorga la Ley, 
adoptó. con Pecha 23 de  septiembre de 1,997, el sisuiente 

ACUERDO 
Liberar al compañero ENRIQUE A. SILVLSTRE RO- 

DRlCWEZ del cargo de V i m i n i s t r o  del Ministerio del 
Comercio Exterior. 

Y PARA PUBLICAR en la Gaceta Oficial de la Repú- 
blica. se expide la presente certificación en el Palacio 
de  la Revolución, a los 26 dias del mes de  septiembre de  
1997. 

Carlos Lage Dávila 
El Secretario del Consejo de  Ministros y de  su Comité 
Ejecutivo 

CERTIFIOA 
Que el Comité Ejecutivo del Cone jo  de  Ministros, 

haciendo uso de  las facultades que le otorga la Ley. 
adoptó, con fecha 21 de septiembre de 1997, el siguiente 

'W- 
Promover, y a tales efectos designar, al compañero 

EDURnDO ANTDNIO ESCANDELL AMADOR al cargo 
de Vicpministro del Ministerio del Comercio Exterior. 

Y PARA PUBLICAR en la Gaceta Oficial de la Repú- 
blica, se expide la presente ceitificacih en el Palacio 
de la Revolución, a los 26 dias del mes de  septiembre de  
1997. 

Carlos Laee Dávila 
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SI Secretario del Consejo de  Ministros y de su Comité 
Ejecutivo 

CFiRTIFICA 
Que el Comiti. Ejecutivo del Consejo de  Ministros, 

haciendo uso de  las facultades que le otoiga la Ley, 
adoptó, con fecha 23 de septiembre de  1997, el siguiente 

ACU,ERDO 
Liberar al m p a ñ e r o  JUAU JOSE GA.RCIA RIMBLAS 

del careo de  Viceministro del Ministerio de  Justicia. 
Y PARA PUBLICAR en la Gaceta Osficial de  la Repú- 

blica, se expide la presente certiiicación en el Palacio 
de la Revolución, a los 26 dias del mes de septiembrc de  
1997. 

Carlos Lage Dávila 
 _  ~~ 
El Secretario del Consejo de Ministros y de su Comité 

Que el Comité Ejecutivo del Consejo dc  Ministros. 

Ejecutivo 
CERTIFICA 

haciendo uso de las facultades w e  le otorga la LCY. 
adoptú, con fecha 23 de septiembre de 1997, el siguiente 

ACUERDO 
Promover, y a. tales efectos designar, al compaiiero 
MIGUEL ANGEL PEREZ MARTIN al cargo de Vicemi- 
nisiro del Ministerio de Justicia. 

Y PARA PUBLICAR en la Gaceta Oficial dc la Repú- 
blica, se expide la presente certificación en el Palacio 
de la Revolución, a los 26 dias del mcs de  septiembre de  
1997. 

Carlos Lage Divila 
El Secretario del Consejo de Ministros y de su Comité 
Ejecutivo 

CFXLTIFICA 
Que el Comité Ejecutivo del Conscjo dc Ministros 

haciendo uso de  las facultades que le otorga la ley y el 
Articulo 3 del Dccreto-Ley No. 1'65, de 3 de junio de 1996, 
adopt6 con fecha 23 de octu:bre de  1997, el  siguiente 

ACUERDO ~~ ~ 

PRIMERO Disponer la creación de una Zona Franca 
Industrial, Comercial y de  Servicios denominada "Zona 
Franca del Mariel" en el territorio del mismo nombre, 
perteneciente al municipio Mariel, provincia Habana, cuya 
superficie se encuentra y en el 

mnpa topográfico a escala l~loooo,  .j abarca Un área de 
seiscientas ochenta cuatro hectáreas v. cuarenta y <."~-. ~_ .  ~ ~~.~~~
tro krens (684,44 Has.). formando un polieono iriegulnr 
con las siguientes coordenadas: 
Dist. m AZM 

R12 

M4 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

AZM Ang. inriex 

318777,19 354092,OO 

317484,6 353516,45 

317362,OO 35B50,OO 

317188,oO 353080.00 

317075,OO 353502.00 

317018.00 353818.00 

317W0,oO 354225,OO 

317150,W 354545 O0 

317324,OO 354935.00 

316230,OO 354900,OO 

31621,OO 356305.00 

31~000,oo 3s r~20 ,oo  

317511,UO 356378,W 

318M)O,OO 356206.00 

318612,W 356176.00 

3190W,OO 356091,W 

b 

1414.97 

677,63 

aa8.40 

485,34 

370.41 

JU7.79 

3 3 8 , s  

427,06 

1094.56 

1405.14 

798.33 

512,72 

518,37 

612.73 

39720 

349,07 

PUNTO X Y 

245,9951 

190,4236 

322,8917 

%46.53&1 

351,148 

4.oIw88 

18.9'io.li 

24,04422 

268,1676 

359,1845 

81,11765 

94,69868 

109,3787 

92,80637 

102.3567 

105,1112 

245"59'42" 

lSO"25'25" 

322"53'3u" 

346"32'11" 

351" 8'53" 

4' 5'56" 

18"58'13" 

24" 2'39" 

268"lO' 3" 

359'11' 4" 

81'43' 4" 

94"41'55" 

109"22'43" 

92'48'23" 

102"21'24" 

105' 6'40" 

-55"34'18'' 

1 3Zo28'O5" 

23'3'41'' 

4"36'42" 

1257'03'' 

14°52'10" 

5'04'26'' 

-115'52'36" 

91~01'01" 

82%1'50" 

12'58'52'' 

14°40'48" 

-1634'20'' 

9%'01" 

2'45'16" 
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DlsCm AZM 

15 

16 

17 

18 

19 

u) 

al 

7.2 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

43 

AZM Ang. innex 

319337,OO 35tXMOpO 

31%52,@ 355836,W 

31%3%I,oO 355685,OO 

31%70,00 385555,oO 

31¡93W,OO 355390,LM) 

319482,00 355leS.W 

319883,W 3E4991,OO 

319292,OO 355021,OO 

319000,00 3ES144,OO 

318694,OO 354998,OO 

318121,W 354963,oO 

31799i1,OO 354766),00 

31mm,Oo 354803,00 

3 1 m , w  354627,oo 

317700,OO 354513,oO 

3inw.00 mm,m 

317raSpO %%496,00 

31'F826,OO 3&136o,oO 

317851,00 354310,OO 

3lW41,OO 354581,oO 

31&442,00 2546ü2.00 

31M5,W 35a564,aO 

3 W . W  354501pO 

3165293,üO 354379,OO 

31ao42,üO 354245pO 

3t8033.00 354160,W 

~iam,w ~WOM,OO 

318113,W 354112.00 

318242,oO 354161,OO 

PUNTO 
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Dini. m AZM 

44 

45 

46 

47 

48 

49 

50 

51 

52 

53 

54 

55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

64 

65 

66 

67 

188 

6Q 

70 

71 

72 

PUNTO 

1i16,30 84,53665 

,W,@ '137,2312 

:83,38 ,174,4945 

,1:24,95 1102,4791 

81,39 4,7,48455 

99,05 1,,735705 

,6935 42,66259 

l24m %,%€O65 

148,14 24,31592 

142,s  349,OWl 

l%33 W,?Bw)S 

2ai8,47 81113,1%?5 

5,18,77 7@,4WlS 

ü8,W Ir35,61"r 

m m  wm1 

178P1 Z1yL,ZE7 

2&27 219.44m 

3L'1,52 243,4349 

8 W  aoBplzJ 

f181%3 238,7ü52 

89,U 201,88213 

,134.40 233,4711 

90,W 207,6995 

208,W 247,1264 

1'81,3l 290,=41 

172,lX 215,5377 

140,81 ,11885305 

214,31 247,5035 

,166,Zt . 186,91,12 

ffl4"32'12" 

137"13'52" 

174'29'4Q" 

102'28'45'' 

47"29'22" 

1'44' 9" 

42'39'46" 

94'36'38" 

24°18'57" 

3490 5' 3" 

93'45'51" 

1d3"Il'S'' 

70'26'53'' 

163"36'%'' 

2A@31'30'' 

264"13'32'' 

213'28'48'' 

243%' @' 

206' 4'21" 

238"45'55'r 

201'40'56'' 

233"28'16" 

207'4 1'58" 

2470 7'35" 

2W"aO' 3" 

215'32'16" 

168'31'50'' 

247"30'13" 

186Q54'4Q'f 

X Y 

-12°09'15" 

72'41'40'' 

37"115'48" 

-72'W'56" 

-w5graz" 

-45'45'14'' 

40'55'37'' 

51'56'53" 

-70'17'4 1" 

-35Y3'54" 

104"40'48" 

1926'M" 

-33945'01" 

Wai9'44" 

W54'5Y 

10°42'02" 

-50'46'44" 

29'59'17'' 

-35511'45" 

30'11'34" 

-n%4w~ 

31'47'20'' 

-25'46'18'' 

39$5'37" 

43"12'28" 

-74047'47" 

-47°00"26" 

18'58'23'' 

-6OC36'32'' 
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Dist. m AZM AZM ,Ang. inflex 
73 317950.00 353025.00 

74 317670,oO , 352958,OO 

75 317655,W 352900,OO 

76 317472,OO 352920.00 

1 317362,OO 35285(1,00 

Se localiza cn car re toa  a Quiebra-Hacha Km X ' h  cn 
la península dc  Angosta. Vista del Mar. municipio iMa- 
,riel, provincia Habana, a 50 kms de Ciudad de  La Ha- 
bana. 

Limita por el norte, con la linea de  costa del Estrecho 
de  La Florida en una longitud a partir del canal de  
acceso a La Florida. Por el este y sur, limita con las 
castas interiorcs de la Bahia ?e Maricl en una longitud 
de 11 kms desde la entrada de  la bahia hasta la dcsem- 
bocadura del Arroyo Paila en  la ensenada dc Angosta.' 
Por el ocste, limita con una linea de demarcación terres- 
tre que parte de  dicha ensenada con 15' rumbo norlc- 
norocstc en una longitud de 16 kms y gira hasta la costa 
con una longitud de  2 kms. En la parte este-norte de la 
bahia se encucntra cl asentamiento poblacional La Boca, 
la terminal de  cmbarque de  azúcar a mane], la tcrmo- 
elktrica del Mariel y la fabrica de cemento "Rcné Ar- 
cay". Hacia el sureste de  la bahia se ubica cl poblado 
de  Mariel y el puerto comercial. 

Otras poblaciones cercanas son: al sur. el pueblo de  
Guanajay a 12 kms, al suxaeste, el poblado de Quiebra- 
Hacha a 4 kms y a unos 5 kms el Complcjo Agroindus- 
trial "Orliindo Ncdarsc". 

SEGUNDO Se reconoce mediante cstc Acuerdo quc 
los muelles ubicados dentro del wrimetro de la Zona 
Franca Industrial, Comercial y de Servicios, se le aplique 
el rk imen  espccial de  zona franca y los mismos se dcno- 
minan Puerto Libre. 
Y Para publicar en la Gaccta Oficial de  la Rcpública, se 

expide la presente Certificación en el Palacio de  la Re- 
volución, a los 23 dias del mes de  octubre de 1997. 

Carlos Lage Dávila 
DECRETO No. 224 
POR CUANTO El Comité Ejccutivo ha dispuesto me- 

diante Acuerdo No. 3209 de ircha'23 de oclubrc dc 1997, 
la creacibii de  la Zona FrancU del Mariel,. hacicncio uso 
de las facultades conferidas en c'l Articulo 3, del Decreto- 
Ley NO. 165, de 3 dc  junio de 1996. 

POR CUANTO Resulta necesario definir cl Objeto y 
alcancc dc csta Concwibii, así como las oliliga,ciones im- 
puestas n l  Coxesionorio para lo explotación y desarrollo 
de la zona franca qiie sc le otorga mcdiante este acto. 

Zona Franca Maricl, S.A., se ha cons- 
tituido conio una filial de la c<impañis Almaceiics Uiii- 
vcrsales S.A., coriíorme a ias lcycs de ia Rr)5Úbiii:a dc  
Cuba, con el objcio de admiriisli'ar, explotai y dcsari.ollar 
una Zona Franrn lndiistrial, Comercial y de Scrvicios en 
el área. del Maricl. 

POR CUANTO: 
P I S T O  X Y 
69'37'54" 

28i.90 256,543 255'3235' 
-62"02'34" 

81"44'13" 

-81"42'30" 

59,91 194,5002 194'M' 1" 

1X4,US 276,2371 2i6'14'13" 

130,38 237,5288 237"31'44" 

POR CUANTO: Ha sido analizada la solicitud presen- 
tada por Almaccncs Universales S.A. al Mnisterio para 
la Iiiversi6n Exlranjera y la ColaboraciOn Económica, y 
oído el pareccr de la Comsión de  Zona? Francas, la que 
actúa en cumplmiento de  los requisitos exigidos por la 

POR TANTO: Este Comité Ejccutivo, en uso de las 
facultades que le están conferidas, decreta la siguiente 

COSCESION ADMINISTRATIVA 
PAR.\ FO.MENTAR Y EXPLOTAR 

COMO UNA ZONA INDUSTRIAL; 
COMERCIAL Y DE SFSVICIOS 

CONDICIONES GENERALES 
CAPITULO I 

Y TRANSFERENCIA DE BIENES DEL ESTADO 
FWMERC? Se o,torga a favor de Zona Franca Mariel, 

S.A., Concesibn para administrar, explotar y desarrollar 
la Zona Franca del Mariel como una Zona Franca ln- 
dustrial, Comercial y de  Servicios, en los términos y con- 
diciones del presente Decreto. 

Se otorga a favor d e  Zona Franca Mariel. 
S.A., derecho de  superficie sobre los terrenos ubicados 
en el lugar del mismo nombre que conforman el área 
intraperimctral de  quinientas cincuenta y tres hectáreas 
y veintiocho áreas (553.28 has). con un  valor de  diecisCis 
millones ochocienlos ochenta y ocho mil doscientos cin- 
riicnta y seis (16888 256.00) d61ares estadoiinidcnses. El 
Concesionario pagara al Estado dicha cantidad por este 
concepto en los plazos que scan fijados.por 01 Ministerio 
de Finanzas y Precios, atciidiendo a la propuesta del 
Ministerio para la Inversión Extranjc1.a y la Colabora- 
ción Econúmica. 

TERCERO: Se faculta al Ministro para la Inversión 
Extranjera y la Colaboracih Económica pxra que a 
nrimbre del Estado, transfiera en propiedad, mediante 
Escritura Pública dc  Compra-Vcnta, las instalaciones, pro- 
piedad del Estado, situadas e n  cl hrea del Nlarici, a Zona 
Franca Maricl, S.A., por un valor total dc diez millones 
doscientos mil novecientos cuarenta y dos (10 200 942.00) 
dólares estadounidenses. que a continuación se relacionan: 

Objcto No, 1: Garita de Entrada de 9 metros cuadrados. 
Objeto No. 1: Garita de  Aduana dc 46,26 metros cua- 

Objeto No. 2: Oficinas de ZO5,61 mctros cuadrados. 
Objeto No. 3: Naves de  3i5.8 metros cuadrados. 
Ohjcto No. 4: Caseta de hliimpostcriii de i8,3 mctros 

OTORGAMIENTO DE CONCESION ADMINISTRATIVA 

SEGUNDO: 

drados. 

cuadrados. 
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Objeto No. 5: Nave de 42 metros. 
Objetos No. A 4  y 7: Naves con 552 metros cuadrados 

Objetos No. A-8.1 y A:8,2: Naves de 42 metros. 
Hangar A-9 de 843,zo metros cuadrados. 
Objeto No. A-28: Nave de 330 metros cuadrados. 
Objetos No. 11 y 12: Dormitorios de 248,36 metros 

Objeto No. 13: Enfekeria formada por tres zonas: 
Zona No. 1,: 1,68.75' metros cuadrados. 
Zona No. 2: 168.75 metros cuadrados. 
Zona No. 3: 119.ljü metros cuadrados. 
Objetos A-14 y A-15 Naves de 46980 metros cuadrados. 
Objctos A-16, A-18 y A-19: Naves de 48ü0,60 metros 

Objeto No. 20: Subestación de transformadores. 
Objeto No. 21: Teatro de 723 metros cuadrados 
Objeto No. 22: Pista de Aviación de 81 o00 metros cua- 

Objeto No. 23 Administración de 445,86 metros cua- 

Objeto No. 24: Cocina-Comedor de 858,75 metros cua- 

Objeto No. 2 5  Naves de Transformadores de 216 me- 

cada una. 

cuadrados. 

cuadrados. 

drados. 

drados. 

drados. 

tros cuxdrados. 
Objeto No. 26: Muelle. 
Objeto No. 27.1: Nave de 27625 metros cuadrados. 
Objeto No. 27.2: Nave de 339,14 metros cuadrados. 
Objeto NO. 27.3: Nave de 2,37,14 metms cuiudrados. 
Objeto No. 27.4 Nave de 187,s metros cuadrados. 
Objeto A-29 Punto de Control Técnico. 
Objeto No. 30: Casa de Calderas de 192 metros cua- 

Objeto No. 31: Cuarto de Combustible de 72 mctros 

Objeto No. P: Dormitorios de lancheros de 72 metros 

Garita 33-1 de 4 metros cuadrados. 
Nave de Mampasteria y Aimacén 33-2 de 199,80 metros 

Objeto No. 3 Matadero 33-3 de 16 metros cuadrados. 
Cuarto frio 33-4 de 8.75 metros cuadrados 
Objeto 33-5: Pollera y Cocina de elaboración de 126 

metros cuadrados. 
Objeto 333: Veterinaria de 9 metros cuadrados. 
Objeto No. 33-8: Nave dc Mampoitería. 
Objeto No. 3342 Doimitorio de 10.24 metros cuadrados. 
objelo No. 33-10 Area de recreacih de 20 metros cua- 

Objeto No. 33-11: Vivienda de 143.48 metros cudrados. 
Objeto NO. 33-12 Vivienda múltiple de 240 metros cua- 

Objeto No. 33-13: Subestación eléctrica de 20 metros 

Objko No. 34-1: Sala de juego de $6,3 metros cuadrados 
Objeto No. 34-2 Taller de mantenimiento de 42 metros 

cuadrados. 
Objeto No. 34-3: Carpintena y Almacén de insumo de 

216 metros cuadradp. 

drados. 

cuadrados. 

cuadrados. 

cuadrados 

drados. 

drados. 

cuadrados. 
Objeto No. 34-4. Almacén de construcciones de 432 
metros cuadrados. 

Objeto No. 34-5 Gerencia de construcciones de W,95 
metros cuadrados. 

Objeto No. 34-6: Oficina de Cmbustible de 45.60 me- 
tros cu,adrados. 

Objeto No. 34-7: Bomba de Combustible de 22,5 metros 
cuadrados. 

Objeto No: 35-1: Cocina-Restaurante de 207,26 metros 
cuadrados. 

Objeta No. 35-2 Bar y Salón de Juegos de 61,40 metros 
cuadrados. 

Objeto No. 35-3: Vestidores y oficinas Administrativas 
de 69,64 metros cuadrados. 

Objeto No. 35-4: Caseta eléctrica de 30,W metros cuaq 
drados. 

Objeto No. 35-5 Piscina de 147 metros cuadrados 
Objeto N o  36: OLicinas de L12 metros cuadrados. 
.Red de Acueducto y Alcantarillado. 
Sistema Principal de 30, 5 metros cúbicos. 
Cisterna Casuso de 30 metros cúbicos. 
Tanques elevados de 75 metros cúbicos.' 
Depósito de combustible. 
Viales de 29 164 metro3 cuadrados. 
CUARTO: Zona Franca Mariel, S.A., pagará al Estado 

el precio total de las intalaciones en los plazos que disd 
ponga el Ministerio de Finanzas y Precios, a propuesta 
del Ministro para la Inversión Extranjera y la Colabo- 
ración Económica. 

CAPITULO 11 
TERMINO DE VIGENCIA 

Q U ' l m  El término de vigencia de la Concesión Ad- 
ministrativa que se otorga sera de cincuenta (50) d o s ,  
contados a partir de la puesta en vigor & este Decreto. 
Antes del vencimiento, el Concesionario podrá solicitar 
prórroga, de acueido a lo preceptuado en el Anticulo 11.2 
del Decreto-Ley No. 1%. de 3 de junio de 1996, una vez 
evaluados por la Oficina Nacional de Zonas Francas, Iw 
beneficios que la zona franca haya aportado al pais 
la cnnveniencia futura para el mejor desenvolvimiento 
de la mima. 
SEXTO: A instanca del Estado, la presente Concesión 

puede ser declarada sin efecto antes del vencimienim d e  
su témino o prbrroga. En casa de rescisión el Concesio- 
nario tendrá derecho a ser indemnizado. La cuantia d e  la 
indemnización será ' fijada por la Oficina Nacional de 
Zonas Francas y Zona Franca Mariel, S.A., y de no ser 
esta posible por dictamen de peritos designados por ami  
bas paxtes. 

CAPITU.LO ILI 
CONDICIONES QUE CUMpLlRA EL CONCESION.ARIO 

SEPT.IW0 Las condiciones que cumplirá el Concesio- 
nario son las siguientes: 

a) Usar y explotar los terrenos otorgados y los bienes 
ubicados dentro del territorio de la Concesión. 

b) Garanlizar el cumplimiento de lo establecido en ma. 
teria ambiental. y en particular proteger y cuidar l a  
Fra,nja de Protección Costera correspondiente. a l  
perúnetro mnal, de Ciento Treinta y Una HedBreaq 
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I 
Y 16 áreas (131.15 Has) sujetas a las restricciones 
que sobre las Costas sem vigmzps. 

c) Garantizar la preservación de los sitios de valor ar- 
queológico e histórico que existen en la mna. 

d) No seráin afectadas las hedáreas patenecianbs a 
la Unidad Básica de Pmdwcc?ón Cañera "Eliseo Re- 
yes*' del Complejo Amoindustrial "OrJando Nodar- 
se" y aquellaa que c o r r e n d e n  al Ministerio de las 
Fuerzas Armadas Revo'lucionarias, hasta que corres- 
ponda invertir en el área que actua.lmente ocupan 
dentro de la wna y de acuerdo al Proyecto Urbano 
Wrobado en sus etapas de crecimiento y desarrollo, 
para 10 cual el Concesionario debe proceder según 
las normas vigentm al efecto. 

e) Concluir en un plazo de ciento veinte (120) día% 
contados a partir de la entrada en Vi'gor del pre- 
sente Decreto, ei Plan General o Pmyecfo Urbano 
y el Estudio de Factibilidad Técnica. Econ6mLca y 
Financiera de las diferentes etapas del proyecto, los 
que ses in  aprobados por el Instituto de Plani(ica- 
ción Fisica y 13 Oficina Nacional de Zonas Franaas. 

f )  El Plan general o Proyecio urbano debe considerar 
los resultados del Estuüio sobre el lmpacio Ambien- 
tal y de la Licencia emitida por el Ministerio de 
Ciencia. Tecnaiogia y Medio Apnbíente; a d  coglo 
los requerimientos establecidos en las Licencias Sa- 
mita.rias. 
Iinverrir en la zona franca una suma no interiop a 
siete millones novecientos mil (7BM)OW.C4) d61ares 
esiadounidenses, según lo previste para la primera 
etapa, y en las restantes etapas en las cantidades 
y en los ;plazos qprobados, a partir de la puesta en 
vigor del presente Decreto en el l-studio de Factibi- 
lidad Económica y Financiera, y el PTan General o 
Pmyecto Urbano de la wna franca. 

h) Iniciar en un término no mayor de ciento ochenta 
(18Y dias, la inversión para la primera etapa a que 
se reficre el inciso anterior, contados a partir de su 
inscripción en el Registro de Concesionariog y ape- 
radares. En el supuecto de que k sea imposible ini- 
ciar las activfdades en el plaw previsto por f u e m  
mayor u otras causas no imputables al mismo, se 
le concederá autorización especial por la Ofidna 
Nacional de Zonas F rams ,  protragando dicho plaw 
wr el tiempo que dure la causal. 

i) Garantizar la existencia y el mantenimiento de la 
infraestructura necesazia y suficiente para el buen 
funcionamiento de la zona franca, de fama tal que 
permita condiciones adecuadas de trabajo y la pres- 
Ración de servicios bisicos e imprescindibles, inclu- 
yendo áreas verdes y de esparcimiento. centrcm de 
entrenamiento, cqmzitad6n y asistencia técnioe, cen- 
tras deportivos y recreativos, ssí como esiableci- 
mientos de servicios públicos, inciuyendo los de 
transporte y dros  similares 

j) Garantizar la eficiencia de las instalaciones y la 
calidad de los serv'icios~tales como, abastecimiento 
de agua con la mildad requerida, electricidad. gas, 
aomunicaciones locales e internaciondes, aicantari- 
Uado, tratamiento de agua$ rkduales y manejo de 
'iiessuhos sólidos, drenaje piuvial, seguridad exterior, 
arranque y operación parcial o total de plantas, 
alumbrada Mblico, recogida de basura y iimpieza 
de calles, contrvl de plagas y vectores, servicio de 
agentes de aduana, servicios de prevención de in- 
cendtos, transporte de carga y otros que sean nece- 
sarios; y 

k) Presentar el Prdyecto de Reglamento de la, Zona 
Franca en un plazo de treinta (30) días a partir de 
la puesta en vigor de este k r e t o .  para su análisis 
por la Oficina Nacional de Zonas Francas, quien lo 
someter& para su qxobación definitiva al Ministro 
para la Inversión Extranjera y la Colaboración Eco- 
nómica. 

OGiAVe La OIicine Nacional de Zonas Francas su- 
pervisará que se encuentren listas las condiciones pre- 
vistas para el otorgamienta de la Licencia de Operaciones. 
Ei Concesionario deberá haber recibido la Licencia Am- 
biental de la zona, las Ucencias Sanitarias. cercnda pe- 
rimetralmente el área objeto de la Concesión, inslalado 
los puntos de entratia y salida, y cumpiimentado el resto 
de los requerimientos establecidos a tal efecto- - 'N 

PRaGRADLA DE INVERSIONES 
NOV,FDiQ El COncesionario elaborará el Programa de 

Inversiones de la Zona Franca, a partir del Proyecto Ur- 
bano y e] EWudio de Factibilidad Econáonica Financiera 
aprobados, el que presentará a la Oficina Nacional de 
Zonas Francas; en el plazo de treinta (30) dias naturales 
contados a partir de la fecha de culminación de dichos 
estudies 

IXCIMIO: 9n el Programa de Inversiones dcberán con- 
siderarse, pa eiapas, los siguientes aspectos: 

a) los usos. desiinos y modos de operación previstos 
pura la8 diferente áreas de la lana, así como la 
justificaci6n de los mismos; 

b) los programas de cbnstrucci6n, expansión y moder- 
n3zZkai6n de la infraeWuctur& de toda la zona, los 
cuales se ajusiarin a las disposiciones aplicables; 

c)lm montos de invepsión necesarios por etapas de 
desarrollo; 

d) las medides y previsiones necesarias para garantizar 
una eficiente y ambientalmente segura explotación 
'de las áreas, su desarrollo futuro y su conexión con 
dos modos de transporte; 

e) los servicios y las áreas en las que admitirá a todos 
,las @et&ores que cumplan los requisitos exigidcs 
en la Ley; y 

D los conrpromisos de mantenimiento. productividad y 
apmvwhtunianto de los bienes entregados. 

Las modificaciones sustanciales al Programa de Inver- 
siones, serán elaboradas por el Concesionario y sometidas 
para su aprobaci6n a la Oficina Nacional de Zonas Fran- 
cas. 

D&2IMOPRIi'&RO El Concesionario enviará a la 'mi- 
cina Nacional de Zonas Frwcas para su análisis y swui- 
miento el Programa Gperativo Anual dentro de los treinta 
(30) dias siguientes al término del año que corresponda. 
En dicho prograaa, se considerarán l a  acciones que lle- 
vara a cabo para dar cumplimiento a los objetivos, es- 



13 de novlembre de 1997 GACETA O F I U  55s 
tr&@aa, metas y otra9 establecidas en el Programa de 
Inversiones. 
Si el prostama O?&retivo Anual no se aviene con las 

o l i l ~ t $ e s  y requisitos establecidos en la ley y en el 
Ptcgrama de lnversienes presentaüo. la Oficina Nacional 
de Zonas Francas le indicar8 que efectúe los cambios 
necesarias, para lo cual el Concesionario tendrá un piaw 
de quince (1.5) días coritados a partir del conwimiento 
de las indicaciones. 

C V I P I T W  V 
ACTIVIDAUES A DESARROLLAR 

riel, SA.. a realiznr las siguientes actieidades: 
DEClMOSEGuwIx>: Se autoriza a Zona Franca Ma- 

a? UrbadzBr la totalidad de los terrenos otorgados en 
dereeho de superficie construyendo en ellos redes 
vises y teniol6gIcas, edificios y naves para oficinas, 
fábricas, almacenes, depósitos y atras instalaciones 
para la prestación de servicios, tanto para uso propio 
cano para su arrendamiento a los @eradores. 

b) Promover y desarrollar centras de entrenamienio y 
capacitación iécnica. de asistencia msdica y recrea- 
tivos, as1 como establecimientos de servicios públicos, 
incluyendo los de transporte, gastronomía, barbería 
j. peluqueda, ,para la utilízación de los operadores 
y sus thbajadores. 

c) besarrallar fuera de la zona franca, y en las áreas 
que oportunamente se seleccionen, la construcción 
de oi6k.s. obres de iniraestructura. viriendas, hote- 
les y otrxs facilidades, y ,cuantos mis wedan con- 
t r h i f  al funcioniMiiento integral de la zona y a 
su mmpetitividad. 

d) Garantizar los servicios de electricidad, de acueduc- 
to y elcan’tarillado, de traiamiento final de aguas 
PWddxles y manejo de desechos sólidos, de drenaje 
pluvial, de alumbrado público, de comunicaciones 
nacionales e intemaaonales, de seguridad y pm- 
-ión, ad corno de búsqueda, salecdón, preparación 
y empleo de personal. 

e) oleníar servidos de ecnsultoría técnica y económica, 
de corretaje adumal, de manipulación y transporta- 
ción de cangas, hacia, desde y dentro de la zona 
ftmca, de transportación y embalaje, de bodega pú- 
blica para el ahacenamiento de toda clase de mer- 
eanolas. de mantenimiento de instalaciones de gas- 
tmcmia y merciales, de canpra y venta, de 
cohtmiiidad, inventario y facturación, de informática 
p de mblicidaü y promoción. 

t) Dar tetrenos en arrendamiento o derecho de super- 
ficie para la construcción de naves industriales, de 
almscfmes o de dguna otra de las actividades auto- 
ti&. 

g) Coiistruir naves para arrendar. 
h) Construir naves bajo especificaciones para vender. 
i) Ofrecer Servicios de arranque y ~peración parcial 

o toiai de plantas, entre los que incluye: 
-llave en mano de instalaciones, que incluye todos 
las servicios relativos al edlficio en funcionamiento 
para que el inversionista pueda conectar su equipo 
productivo. InclUye adedds los sistemas de ilumi- 
nación, de acond7cionambto de aire, de bombeo 
de agua, de tratamiento de residuales y su recicla* 
do, el manejo de desechos sólidos, entre OtrOS: 

-üave en mano incluyendo sistemas productivos, 
con adición a los sistemas del edificio de Otro3 
sistemas, tales comm contra incendio, aire com- 
primido, distribución eléctrica y reciclado de agua, 
entre otros; 

-de  arranque que se ofrecen a .  los meradores e 
incluye todos los servicios previos aJ arranque de 
la planta, tales como la coordinación inicial pasa 
üa importación de los equipos productivos y las 
materias primas, la exportación inicial y la tra- 
mitación de permisos a través de la Ventanilia 
Unica; 

-shelter, que se brimdan para ayudar al Qperador 
a arrancar y operar su planta. Estos servicios en 
adición a los de arranque’ inoluyen la operación 
diaria del manejo del peison21, la impor5ación Y 
exportación de mercancias, el aspecto administra- 
tivo de ia operaci6n y el mantenimiento general 
de las instalaciones, de tal f o m  que el Operador 
se concentra en los aap€ctos productivos. 

j)  Operar lugares de carga y descarga terrestre y ferro- 
viaria, así como instalaciones de puertc y aeropuerto 
dentro de la wna franca, acorde con las regulaciones 
legales vigentes; y 

k) Prestar los servicios de arrendamientos de oficinas 
comerciales, salones de exposiciones temporales Y 
gemamentes. sal= de conferencias y otros servicios 
administrativos para complementar la gestión de los 
Operadores de las zonas francas y parques indus- 
triales, en el edificio ubicado en Avenida Desama- 
rados No. 166, municipio Habana Vieja, Ciudad de 
La Habana. 

akPITLiLOM 
CONCURSOS Y LICITACIONES 

DEZJJvT- Concesionario podrá adjudicar 
los contratos a través de concursos o licitaciones, a fin 
de elegir la propuesta más ventajosa sin aiectar derechos 
adquiridos o en tramitación, teniendo en cuenta la lepis- 
lación al respecto y con la autorización de la Oficina 
Nacional de Zonas Francas. 

CA,PI’IWLD VI1 
RBOULACION TARlFARiA Y SEGUROS ~~ ~ ~ 

,DIXXMW2UMZW Concesionario, segiin lo dispu- 
t o  en el articulo 14 del Decreto-Ley No. 165, de 3 de 
junio de W, podrá establecer el régimen tarifario a 
aplicar a los Operadores, teniendo en cuenta la caliidad 
y diversidad de los servicios que presta al misno, la 
media en el ares geográfica donde se encuentra y 10s 
niveles de competitividad mundial. 

DECMCQU~INTO: El Concesionario d,urante todo el 
plazo de la Concesión será responsable de que todas las 
instalaciones o construcciones de la zona franca se en- 
cuentren asegurad= contra riesgos derivados de incen- 
dios, fenhenos meteorolágicos ‘ o  símicos u otros, asi 
como los que cubran la responsabilidad civil que pudiera 
surgir por la prestación de los servicios. 

Las constancias del aseguramiento y sus renovacionm 
anuales se entregarán a la Oficina Nacional de Zona4 
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Francas dentro de 105 treinta (30) dias naturales siguicn- 
ies a4 término de  cada período anual. 

CAPITULO VI11 
SVPERVISION Y CONTROL 

La Oficina Nacional de  Zonas Fran- 
cas ser4 la encargada de  supervisar y controlar el fun- 
cionamiento de la zona franca, ve:ando por cl cumpli- 
miento de  las normas vigentes y la presente Concesiiin. 

DiEIMvI<ñSEPTI~lilO: Ei Coiicesionario .se obliga a pre- 
mptar a la Oficina Nacional de Zonas Francas, para s i  
o para los iirganos u organismos corrcspoiidieiitcc, cuan- 
tos informes lc sean solicitados y a realizar los actos qiie 
la Oficina le indique cn 10 ejecución de sus deberes de 
supervisión. 

DECIMOSMTO: 

CAPITULO IX 
SOLUCION DE CONFLICTOS 

Lcs conflictos que puedan surgir en- 
b e  el Concesionario y la autoridad administrativa. refe- 
rentes a la presente Concesión. se resolverán por las 
autontiades cubanas administrativas pertincntes. 

El Concesionario podrá impugnar las rcsoiucionec cmi- 
tidas a tenor de lo di.pucsto en este Decreto. por los 
ministerios y otros organismos, antc cl Comitr Ejccutivo 
del Cansejo de Ministros dentro dcl plazo de treinta (30) 
dias naturales posteriores a haberse dictado aquélla. for- 
mulando las alegaciones y ofreciendo pruebas que crea 
conveniente a su derecho. 

,$simismo. el Comité Ejecutivo del Consejo de Minibtros 
tendrá un piam de sesenta (U) dias naturales para re- 
solver lo que proceda, sin que contra la decisión tomada 
quepa recurso alguno. 

CAPiIT,ULQ X 
REVOCACION. EXTINCION Y REVERSION 

DwiIMIONOVENO La Concesión otorgada puede ser 
revocada por el cumplimiento inadecuado o iiicumpli- 
miento de  las siguientes causales: 

a) el objeto y condkiones de la Concesión en las tér- 
minos y plazos establecidos en ei!a; 

b) el Programa de Inversioncs aprobado o su suspen- 
sión. durante un lapso mayor de seis meses 

c) la interrupción total o parcial de  las operaciones o 
servicios. sin causa justificada; 

d) las obligacioxs de indemnizar por daños que se 
originen con motivo de la prestación de los scr- 
vicios: 

e) la ejecución de actos que impidan o tiendan a im- 
pedir la aclutición de los Operadnres; 

f )  la cesión o transferencia de la Conccsirín o de los 
derechos en eiia conferidos, sin autorización del 
Comité Ejecutivo del Consejo de Ministros, salvo 
lo dispuesto cn las condiciones de la Concesión; 

g) la no eoiiservación y maiitenimicnto de los bienes 
adquiridos: 

h) la modificación o aiteración sustancial de In natu- 
raleza o condiciones de las obras o servicios. sin 
previa autorización de  la Oficina Nacional de Zonas 
Francas: 

DEClMOCTAVO 

i) la ob1ig;iciGn de mantener asewradoc los hicnes; 
j) las obligaciones en rnatcria de medio ambieiiie y de 
los requisitos que se establecen en la Licencia Am- 
biental: y 

k) los requerimientos sanitarios, una vez que las auto- 
ridades de la lnspecciún Sanitaria Estatal dispongan 
la medida de clausura sanitaria o se modifiquen en  
cualquier forma dichos requerimientos. 

Antes de declarar la revocación de la Concesión por 
cualquiera de las causales contenidas en este apartado, 
Zona Franca Mariel, S.A., será notificada ,por la Oficina 
Nacional dc Zonas Francas snbre este asunto y le será 
dado un periodo dc  tiempo razonable para remcdiar el 
incumplimiento, al téimino del cual, si dicho incumpli- 
miento no ha sido remediado, ia Concesión será revocada. 

V.IGESl,MO La Concesión Ad,rninistrativa se extingui- 
rá por su vcncimiento, asi como por la renuncia voiun- 
taria del tituiar, o la disolución de Zsiia Franca hlaricl, 
S.A. 

Sc faculta a la Oficina Nacio- 
nal de  Zoiias Francas para dictar las medidas correspon- 
dientes con la finalidad de  dar solución a las cuestiones 
pendientes en el siupucsto vencimiento de la Concesión. 
de la rcvocación o la extinción de  Zona Franca lila- 
riel. S.A. 

Al vencimiento de la presente 
ConcesiÍm o en  caso de revocación de  la misma, los bie- 
nes, equigos e instaiacioncs destinados a la prestación 
de los servicios, asi como sus mejoras y los bienes que 
R ellos se hubiesen incoiwrado formando un salo todo, 
en sus rcspectivos casos, se revierten al dominio del 
Estado Cubano, comipensandose únicamente los activos fi- 
jos en su valor residual en libros. 

VIGESlMO PRIXERO 

VIUESIlllO SEGUNDO: 

CAPITULO XI 
OTRAS DISPOSICIONES 

VIGESIMO TERCERO.. No se otorgará Concesivii Ad- 
ministrativa a otra persona sobre la Zona Franca del 
Mariel, durante la vigencia de esta Concesión o su pró- 
rroga. 

El Concesionario 110 podrá ce- 
der, vender o transferir a terceras personas la Concesión 
Administrativa otorgada por este Decreto, ni los derechos 
y obligaciones derivados de ella, ya sea de forma total 
o parcial, sin la previa autorización del Comité Ejecutivo 
del Consejo de hIinistros. 

En el supuesto de que los derechos y obligaciones pasen 
total o parcialmente a pcrsonas diitinias. el adquirente no 
asumirá el carácter de  Concesionario, salvo que sc auto- 
rice por cl Com:té Ejecutivo del Consejo de Ministros. 
Zona Franca Mariel, S.A. continuará disfrutando dc la 
Coiiccsión otorgada por todo su término. por lo que este 
tercero adquircnte podrá contar con quc la misma pcr- 
manccerá bajo la titularidad de Zona Franca Maricl, 
S.A., la cual no sc modificará. 

La Concesión o los derechos derivados de eila poürán 
quedar sujetos a los gravamenes quc se constituyan a 
favor de terceros. 

DISPOSICIONES FINALES 
PRIMERA: Se faculta al Ministro para la Invcrsión 

Extranjera y la Colaboración Económica a dictar las 
disposiciones nccessrias para la mejor apiicaciiin de 1« 
que por el piesentc Decreto se dhpone. 

VIGFSIMO CUARTO: 
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SEGUNDA: El presente Decreto comenzará a regir a 
partir de la fecha de su aprobación. 

Publiquese en la Gaceta Oficial de la República de 
Cuba para su general conocimiento. 

nabo  en ei Yaiacio de >a Revo?ucibn. C;.udad de La 
Habana, a los 31 días del mes de octubre de 1997. 

Fidel Castro Rus 
Presidente del Consejo de Ministros 

lbrahim Ferradaz Gareia 
Ministro para la inversión Extranjera 

y la Colaboración Económica 
Carlus Lase Dávila 

Secretario del Consejo de Ministros 
y de su Comite Ejecutivo 
-___ 

DECRETO NUMERO 225 
' POR CUANTO: El Decreto-Ley No. 99 de 25 de sep- 
tiembre de 1887, de las Con,travenciones Personales, ha 
establecido el procedimiento general para conocer las 
contravenciones a que se refiere, y en su Disposición Fi- 
nal Primera ha faculiado expresanente al Consejo de 
Ministros para que las defina y determine las medidas 
a imponer por s u  comisión, así como para regular la 
aplicación concreta de las disposiciones del referido De- 
creto-ley en las diferentes ramas, subramas o actividades 

PQR CUANTO El Decreto 174 de 22 de octubre de 
1992. estableci6 el régimen de contravenciones y medidas 
a aplicar por las infracciones cometidas sobre las regula- 
ciones para el Control y el Registro del ganado mayor 
y razas puras. 

iguahnente resulta aconsejable ampliar 
el campo de acción de las mismas al quedarse hechos 
violatorios sin sanción.. asi como incluir nuevas figuras 
que puedan coadyuvar a la prevención de hechos delic- 
tivos como el hurto y sacrificio ilegal de ganado mayor. 

POR CUANTO La irrupción del ganado menor en 
plantaciones. carreterss, caminos. y vias férreap. causa 
severos daños a la mnomia.  así como es fuente de acci- 
dentes, sin que exista. norma legal que sancione esta 
conducta. por lo que procede de manera excepcional y 
solamente para estos casos incluir el ganado menor. 

POR CUANTO Conviene derogar el Decreto No. 174 
de 22 de octubre de 1992. dictando una nueva y única 
norma juridica que regule acorde con las necesidades 
actuales este tipo de contravenciones. 

POR TANTO El Comité Ejecutivo del Consejo de Mi- 
nistros, @n uso de las facultades que le están conferidas, 
decreta lo siguiente: 

DECRETO DE CONTRAVENCIONES 
PERSONALES DE LAS REGULACIONES 

Poli CU- 

PARA ELCONTROL Y REGISTRO DEL 
G A N A W  MAYOR 9 DE LAS RAZAS PURAS 

CAPITULO 1 
ARTICUU> L-Contravendrhn las regulaciones sobre el 

control y registro del ganado mayor, y se le impondrá la 
multa y d e m b  medidas que en cada caso se seíialan 
el que: 

a) No identifique debidmente a los animales. 20 pews 
por cada animal no identificado y la obligación da 
identiricarlos en la forma dispuesta. 

. .  
b) Cuando sea requerido o se le solicite. no presente o 
exhiba en un término de 72 horas los documentos 
que acrediten la inscripción del ganado mayor ,en 
el registro pecuario correspondiente, 15 pesos por 
cada animal no registrado. . 

c) No declare en el registro pecuario correspondiente, 
dentro del término establecido. los nacimientos, las 
muertes Y los faltantes $e ganado m.wor. 100 p e e  
por cada animal y la ob:igación de declararlos 

d) No concurra an,k el registro pecuario correspon- 
diente. dentro del término establecido, a actualizar 
los datos relacionados con el ganado mayor, 500 
pesos y la obligación de actualizarlos. 

e) Traslade ganado mayor sin el permiso que lo haya 
autorizado para hacerlo. 25 pesos por cada an.h+i  
objeto de traslado y cl decomiso cuando se trate dc 
équidor. 

f )  No siendo tenedor legal de tierra, posea ganad3 
mayor en cantidad superior a la autorizada, So~pescs 
wr cada an-al adulto en exceso y el decomiso"d? 
los animales adultos igualmente en exceso. 

K )  Estando obligado a comprar los animales en. exceso 
de los tenedcres de ganado sin tierra no lo hagi. 
100 Pesos por cada compra dejada de efectuar. ', 

h) Compre o reciba ganado mayor por cualquier cau53, 
sin la autorización del organismo estatal compeien- 

, te, 70 Pesos por cada animal y el decomiso d,l 
gan&o comprado o recibido. 

i) Venda o. traspase ganado mayor sin la autorización 
dei orgsnismo estata'l competente, 5w pesos pot tadü 
animal vendido o traspasado. ' ' 

j )  No declare en el registro pccuario correspondiente 
las compraventas, los traslado$ o cualquier tipo ce  
operación que implique traspaso de propiedad o de 
tenencia de ganado mayor, 50 pesos por cada animal 
'no declarado y la obligación de declararlos. 

k) mtando autorizado para sacrificar gaoado mayor lo 
efectúe fuera d e  los mataderos oficiahcnte establc- 
cido o en lugares no autorizados Para la matanm, 
500 pesos y la suspensión de la autorización por un 

1) Con la autorización corrernondiente para sacrlficcr 
ganado mayor accidentado. cuando tuera necesario, 
incumpla las nomas establecidas ;para su ejecución 
y el destino de sus carnes, 5W pesos. 

m) Introduzca o @ermita el pastoreo de ganado mayor 
o menor de su pertenencia o (bajo su custodia, sin la 
'debida autoriz#ciÓn, en terrenos o plantaciones aje.- 
nas excepto las áreas atendidas .por el Mlnisterii 
del Azúcar; 500 pesos, la ob1igaciÓ:i de reticarios de 
inmediato, de pagar los daños y perjuicios y el dec0,- 
miso en caso de reincidencia. Cuando el pastoreo 
sea en carretera o en la faja de la vía férrea, 5üO 
pesos y el decomiso. 

n) Suministre información errónea sobre los datos que 
esté obligado a informar al registro pecuario, 1üO 
pesos y la obligación de. suministrar la información 
verdadera, en el término que se le conceda. 

o) No cuide o proteja debidamente los animales bajo 
su custodia, 100 pesos y si como consecuencia de 

' ' . . 

término de 9P días. .. . 

. .  
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dicha omisión se produce hurto, extravio, desapari- 
ción o sacrificio ilegal tie loa animales, 900 pesos. 

P) Siendo prqpietario de ganado mayor sin tierra, no 
mide o proteja los animales de su propiedad y si 
como consecuencia de dicha omisión se produce hur- 
to, extravio, desaparición o sacrificio ilegal, 500 pe- 
sos y el reth de la autarizacián de poseer animales, 
debiendo vender los mismos a la emiidad que se de- 
termine. 

9 No efectúe el conteo de los animales bajo su custo- 
dia en la foma establecida, 1.00 pesos y la obliga,ción 
de efectuar el mnteo. 

AR'ílIicULO %-Contravendrá las regulaciones sobre el 
RBgIwtro Nacional de Razas Puras y sus Cruzamientos 
Y a ~ l e  i m n d r a  la multa y demás medidas que en cada 
QO se d l a n  el que: 

4 No declare en el Registro Nacional de Razes Puras 
Y sus Cruuianientos los ejemplares de su propiedad 
para su apreciación y clasiflcacijin, 25 pesos por cada 
Pnimal no declarado y la obligación de declararlos. 

b) 'Incumpla lo dispuesto sabre la declaración de partos, 
abortos o muertes de crias de madres inscriptas en 
el Registro Nacional de Rezas Puras y sus Cruza- 
mientos, €4 pesos por cada animal no dedarado y la 
obligación de declararlos. 

c) No mantenga los wntroles establecidos para la crian- 
za de ganado mavor de razas puras y sus cruza- 
mientos inscriptas en el registro genealógico nacio- 
nal, 5oa pesos. 

d) No declare en el Registro Nacional de Razas Puras 
y sus ,Cruzamientos las wraciones de cevtración, 
traspaso de propiedad,, as¡ como la muerte y el en- 
vio a!l sacri~ficio del ganado registratlo, 50 pesos por 
cada animal y la obligación de declararlas. 

e) Mentema en sus patios o rebaxios un régimen de 
organización, manejo y cuidado del ganado que vaya 
en detrimento del ganado racial, 500 pesos y el retiro 
temporal o definitivo de su coildición de criador en 
e8 Registro Genealeico Nacionai~ de Razas Puras y 
y 811s Cruzamientos. de mnSiderar:ie esto último esta- 
rá o b l i d o  a vender sus animale a la entidad que 
se detemine. . .  . 

cAoI19j¿o 1.1 -, 

DE LAñ AUTORIDADEB FACULTADA% 
PARA IMPONER LA5 MULTA%. MfEDIDAS 

Y CONOCER DE LOS R)$CuaBoS 
ARTEUuA3 3.+s autoridad- facGltadas para conocer 

de las contravenciones definidas en el Articulo 1 de este 
Decreto y piira i m n e r  las multas y demás medidas 
mrre!mandientes serán los registradores e inspectores pe- 
cuarios del Ministerio de la Agricultura. 

MWXXJL.0 4.-ia.s autoridades facultadas para conocer 
de las contravenciones de las regulaciones sobre Registro 
Nacional de Razas Puras y sus Cruzamientos establecidos 
en el Articulo 2 del presente Decreto e imponer las mul- 
tas  y demás medidas correspondientes. serán los inspec- 
.bres y registradores de dicho Regisiro y otros especiai- 
mente.designados por el Ministerio de la Agiicultura. 

ARTiCULO 5-Us autoridades facultad= para conoccr 
2 r edve r  los recursos de apéiaabn que se interpongan 

*. , 
contra los actos administrativos por los cuales 8e haya 
impuesto medidas al mparo de este Decreto. serán los 
Directores Provinciaies del Centro de Control Pecuario 
correspondiente y el del Municipio m i a l  Isla de ;la 
Juventud. 

AWiWLLO 6 4 1  recurso de apelacih se intetpendr4 
dentro del t é m n o  de tres dlas Siabnles a partir de la 
irilposieión de la multa, ante las autoridades facultadas 
para resolverlo. debienda ésta decidir lo que proceda 
dentro de los quince dias natursles siguientes a la recep- 
ción del recurso. 

Contra lo resuelto no se concederá murso alguno en lo 
addninistrativo, ni en lo ~udidel. 

CAP- m 
DE- DfxxmnBo8 

ARTICW7.-El Mimsterio de la Agricuituw 8~1'6 
destinatario de todo el ganado mayor o menor dffomi- 
sado por el presente &meto 

ARlWüLO 8-Ias autoridades facultadas pera dispo- 
ner los decomisos. pondrán en conocimiento inmediato 
del Registrador Pecuario CowemmIiente el dtromisD d15 
puesto y el corral donde se encuentran los emimales 
decmnisatios 

AiRTiCUU3 93Los delegados territoriales del Ministerio 
de la Agricultura ai#n en un t é d n o  de 72 h a n  
el destino de los animales demmisedos y su trsSlado. 

DIBW%iCiONBB FIN- 
RFuIM23FtA 6e facuita al MWstro de la Agrkultura 

para diUtar en M ámbito de su mmwtencia cuantas dis- 
posiciones sean necesarias Qara la aplicad6n, ejecución 
y cumpüaniento de lo dispuesto en este Decreto. 
W m  Se deroga el Decmio No. 174 üe 22 de 

octubre de 1&32 y cuantas dieoafc!ones de igual o filfe- 
riw rango se opongan al cum@iiniaito de este Decreto, 
el que comenzará a m r  a partrr de los 80 dlas poste- 
riores al de au pilblicación en la Gaceia Oficial de la 

Dado en la Ciudad de& Halnna, a los a0 dias del mes 
wmai. 

de octubre de 1887. 
Fnsel 'Cealro llua 

Presidente dU Consejo d e  abinistros 
Aifrcdo Por+ Umaias 

Ministro de la Agricultura 
C a r h  iage Dihila 

Secretario del Consejo de Wnistros 
y tie su Comité Epxstivo 
DECRETO No. 226 
POR CWAWTb: '$31 'Dec~eto-lcy No. 99, de 26 de di- 

ciembre de 1981, de las Contravenciori& Persona%,.esta- 
blece 'el pmcedimiento' general para co~xxer les'contra- 
venciones a que se refiere, y en su Dispoeici6n Final 
Primera faculta, expresamente al Consejo de Ministros 
para que defina y detemine las multas y demás medidas 
a imponer por su comisión, asi como para regular la 
aplicación concreta de las disposiciones del referido De- 
creto-Ley en las diferentes ramas, subramas o actividades. 
P& C U A N W  L a  Ley No. 48, Código de Trabajo. de 

28 de diciembre de 1984. en su Articulo 65, diswne que 
la contrataci6n y otras cuestiones de' careeter laboral 



de la rama antktica, se efectúa .cm armglo a las carac- 
teristicas de esa actividad y mnfomne con las medidas 
dictadas por el organismo respectivo, en mrdinación 
con el Comité Estatal de Trabajo y.Seguridad Social, 
actualmente ministerio del mismo nombre. 

PDR CUA.NTQ. Se observan conductas ilifractoras de 
las disposiciones vigentes en materia de co#ratacib de 
servicio artístico que atentan contra la ,polüica cultural 
quf lleva a cabo el Ministerio de Cultura y wnira la ima- 
gen de nuestros creadores y del .arte general por lo que 
se hace necesaria establecer ruales sqn las aviobes u 
omisiones no constitutivas de delito, que se deber& .con- 
siderar como contravenciones .de las riippDsicimes esp- 
blecidas en materia de prestación de servicios arffsticos, 
fijar las multas y otras médidas a impaner., definir#ias 
autoridades facultadas para imponerlas y para remiver 
los recursos de apelación que se inkrpewan. 
RcMl TMiTO: El Comité EjepW!o del CMSejo de Mi- 

nistros. en uso d e  las facultades que ie estáii confeIidas, 
decreta lo siguiente: 

CONTRAVENCIONES PERSONALJB 
DE LAS REGULACIONEC.SOBRE PRESTACION 

DE SFBMCIOS ARTISTICOS 
cmTln.0 I 

DE ,LAS CONTRAVENCIONES. MULTAS 
Y LAS MEDIDAS A &'LIGAR 

mTiciUm , i .xonsti tuyen cogittenciones, a los efec- 
tos de este Decreto, las infracciones de las normas y dis- 
posiciones vigentes en materia de prestación de servicios 
artisticos en lugares o instalackm.%@íblicas, diatadas por 
el Comité Elstatal de Tmbajo y Seguridad Social, actual- 
mente Ministerio de Trabajo y Seguridad Social y el 
Ministerio de Cultura, comn organismos encangados, res- 
pectivamente, de dirigir y contralar la palitica del Estado 
y el Gobierno en materia laboral y en cuanto a la poli- 
tica cultural, artistica y literaria. que carecen de peligro- 
sidad social por la escasa entidad de sus resultados. 

ARTICULO %.-Contravendrán las reguiaciones sobre la 
prestación de servicios artísticos, y se les impondrá ia 
multa y demás medidas que en cada caso se establecen, 
las'personas naturales que: 
1. En representación de una entidad estatal, privada o 

mixta, apruebe o permita, la realización de los servl- 
cios artísticos o la utilización para ellos, de los medios 
e instaiacionn pertenecientes a su entidad, sin que 
dichos servicios hayan sido autorizados por la institu- 
ciiin cultural a que corresponde la prestación de los 
mismos; multa de 1~0~00 pesos, y la obligación de cesar 
la conducta infractora. 

2 .  Sin estar autorizadas por la enttdad a la que perte- 
nece el artista o colectivo artístico, actúe en represen- 
tación de éstos; multa de loDa pesos, y la obligación 
de cesar la conducta imiractora. 
Si cl representante o intermediario a que se hace 
alusión en el ,párrafo anterior pertenece a una entidad 
quc tiene por función la prestación de servicios artis- 
ticos, la multa sera del doble de la cuantia señalada. 

3. En representación de una entidad estatal, privada o 
mixta, airva de intermediario para el pago a un artis- 
da o colectivo, sin estar autorizados; multa de 2mD 
pesos, y la abikación de cesar la conducta iniractora., 
Si el inteimediario a que se hace referencia pertenece 
a una entidad que tiene entre sus funciones la p k -  
tación d e  servicios artísticos, la multa sera del doble 
de la cuantia señalada. 

4. No es- autorizadas para ejercer labores artísticas 
en una especialidad, preste estos servicios; multa de 
Lo00 pesos, y la obligación de cesar la .conducta in- 
frwtora. 
'Wl &e caw.padrá disponerse además, la medida de 
d e c p i y  de 20s anedios propios dal artista empleadps 
en la ialpc 

3. Como artista individual, o actuando en representación 
del colectivo a que pertenece, brinde servicios antis- 
Ucos sin la autoiuaci6n de la entidad que correspon- 
da; nwltD de '1680 ~ws#s, y la obligación de cesar la 
-intu#bu. 
En este saw -6 dicponerse rdemas, el decomiso 
de.@ m&bs p w p h  del artista &pleado en la labor. 

6. Teniendo la i q i ó n  d e  contratar los servicios artís- 
.ticos en la entidad respowbiiizada de brindarlos, por 
aoci6n u omisión, propicie que los artistas o colectivos 
vinculados a ia entidad, realicen labores artísticas sin 
autorización, o que conociendo estas, no las haya 
i q f o e d o  a la autoridad facultada para imponer 
medidas; muLia de 5M pesos, y la obligación de con- 
tratar correctamente el servicio actistico. 

7. En representacib de la entidad solicitante del servi- 
clo artístico no wncertó el contrato con las entidades 
autmiz+das para la pre$ación de estos 6ervicios; mul- 
te de 190 peses, y la.obligaci6n de ioncertar el servicio 
artistico. 

B. Oculte. niegue o f a l s e  las igomaciones, documentos 
o datos que oficialmente le sean solicitados por ins- 
pectores designados, u obstaculice intencionalmente 
la actuación de éstos: multa de 5üü wsos. y la obli- 
gación de brindar la información correcta. 
Si el infractor a que se hace referencia es el que 
posee la función, en la entidad a la que pertenece, de 
brindar o mostrar, cuando le sean requeridas las in- 
formaciones, documentas o los datos, y siempre que la 
conducta no sea constitutiva de delito; multa de I o00 
peios, y la obligación de brindar la información co- 
rrecta. 

ARTICULO 3.-Las multas a que se  hace referencia en 
el presente Decreto serán abonadas en todos los casos 
en la moneda en que se haya pactaido la prestación del 
servicio. 
ARTICULO 4.-Cuando, comprobada la comisión de una 

contravención, las circunstancias del caso así lo aconse- 
jen, el inspector actuante, además de la multa dispuesta, 
podrá solicitar del Director Provincial de Cultura o del 
Municipio Especial Isla de la Juventud, según sea el 
caso, que disponga la suspensión del espectaculo por un 
término de hasta 12 horas. 
ARTICULO á.-Cuando el ingpector actuante detecte la 

comisión de una contravención y comprobare además que 
en un periodo de seis meses anteriores, la misma persona 
cometió m i s  de una contravención de las establecidas 
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por este Decreto, se le impondrá una multa única, cuya 
cuantia será igual al doble de la multa correspondiente 
a la contravención más fuertemente sancionada por este 
Decreto, de entre las cometidas. 

En ambos casos, podrá disponerse además, el decomiso 
de los medios propios del artista empleador en la labor, 
lo cual es independiente de la multa y d&s medidas 
que se wliquen. 

ARTICULO 6.3% todos los cams sf dará conocimiento 
de las ,medidas aplicadas, a la máxima autoridad de la 
entidad laboral con la que ei infractor mqntenga su 
víncuio, a tos electos de su conocimiento y de la aplica- 
ción de las medidas disciplinarias que resulten proce- 
dentes. 

CAPITULO 11 
A,UTORIDADES FACULTADAS PARA 

IMPONER LAS MULTAS Y DEMAB MEDIDAS 
Y RmOLVER m s  REcuR808 . 

ARTICULO ?.-Estarán facultadas para comprobar la 
m i s i ó n  de las contravenciones que se regdan en este 
Decreto, y para imponer las multas y demás medidas 
correspondientes. las personas designadas como inspecto- 
res ipor los Directores Provinciales de Cultura y del 
Ministerio de Trabajo y Seguridad Social, asi como por 
las del Municipio Especial Isla de la Juventud, respec- 
tivamente. 

ARTICULO 8 . 4 . a ~  autoridades facultadas para conwcr 
Y resolver los recursos de apelación que se interpongan 
Contra el acto administrativo por e1 cuail se hayan im- 
puesto medidas wr contravención serán los Directores 
Provinciales de Cultura o del Municipio Especial Isla 
de la Juventud, y las autoridades del Ministerio de Tra- 
bajo y Seguridad Social del m i m o  nivel, en cuanto a 
sus respectivos inspeciores. 
DISPOSICIONES FiNALEü 
FüUMEIW Se faculta a los ministros de Cultura, Tra- 

bajo y Seguridad Social y de Finanzas y Precios. para 
dictar cuantas disposiciones sean necesarias para el mejor 
cumplimiento de lo establecido en el presente Decreto. 

SEG- Los instrumentos, equipos y accesorios u 
otros medios decomisados, e r a n  puestos bajo la custodia 
y conservación del Director Provincial de Cultura o del 
Municipio Especial Isla de la Juventud, según corrcs- 
ponda, el que en el término d e  10 días posteriores a la 
solución d01 recurso de welación, si éste se hubiera esta- 
blecido y no le hubiera sido devuelto al reclamante, dará 
cuenta al  Viceministro de Cultura que corresponda, para 
su posterior asignación. , 

h n  caso de no establecerse el recurso, la comunicación 
al Viceministro de Cultura se efectuará una vez trans- 
currido el termino establecido por ello. 

En cuanto a lo no dispuesta en este De- 
creto, serán de aplicación las regulaciones contenidas en 
el Decretc-Ley No. 99, de 25 de diciembre de 1987. 

CUAFlTA El presente Decreto entrará en vigor a par- 
tir de los 30 días posteriores a la fecha de su publicación 
en la Gaceta Oficial de la República de Cuba. 

QuiI,WTA: Se derogan cuantas disposiciones de igual o 
inferior jerarquía se apongan a lo dispuesto en el pre- 
sente Decreto. 

Dado en la Ciudad de La Habana, a los 29 días del 
mes de octubre de 1991. 

Fidel Csstro Ruz 
Presidente del Consejo de Ministros 

A W  Prieto Jiménez 
Ministro de Cultura 

Carlos Lase DPviia 
Secretario del Consejo de Ministros 

y de su Comité mjecutivo 
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